Lösungsblatt: 

1. 

	

	Ind. Perfekt aktiv
	Konj. Imp. aktiv
	Ind. Futur aktiv
	Konj. Impf. passiv

	3. P. Sg. von imperare
	imperavit
	imperaret
	imperabit
	imperaretur

	Übersetzung
	Er/Sie/Es befahl.
	
	Er/Sie/Es wird befehlen.
	

	2. P. Sg. von accipere
	accepisti
	acciperes
	accipies
	accipereris

	Übersetzung
	Du hast angenommen.
	
	Du wirst annehmen.
	

	1. P. P. von dubitare
	dubitavimus
	dubitaremus
	dubitabimus
	dubitaremur

	Übersetzung
	Wir haben gezweifelt.
	
	Wir werden zweifeln.
	

	3. P. P. von cognosco
	cognoverunt
	cognoscerent
	cognoscent
	cognoscerentur

	Übersetzung
	Sie haben erfahren.
	
	Sie werden erfahren.
	


2. 

	Form von „volo“
	Übersetzung

	vis
	du willst

	volentis
	des Wollenden

	voles

	du wirst wollen

	volebas
	du wolltest

	volam
	ich werde wollen

	volenti
	dem Wollenden

	voluistis
	ihr wolltet

	volueras
	du hattest gewollt


3. 
	Befehl
	Verbot
	Übersetzung

	Ei persuadite!
	Nolite ei persuadere!
	Überredet ihn/sie nicht!

	Hostibus responde!
	Noli hostibus respondere!
	Antworte den Feinden nicht!

	Aciem instrue!
	Noli aciem instruere!
	Stelle die Schlachtreihe nicht auf!

	Virgines occultate!
	Nolite virgines occultare!
	Versteckt die Mädchen nicht!


4. 

	reddidit
	3.P.Sg. Perfekt aktiv 
	er/sie/es hat zurückgegeben

	nuntiatum erat
	3. P. Sg. Plusqu. passiv
	es war gemeldet worden.

	incenditur
	3.P.Sg., Präs. passiv
	es wird angezündet.

	interfici
	Infinitiv Präs. passiv
	getötet zu werden

	accipies
	2.P.Sg. Futur aktiv
	du wirst annehmen

	imperabunt
	3.P.Pl. Futur aktiv
	sie werden befehlen

	petebant
	3. P. Pl. Impf. aktiv
	sie baten

	instruimur
	1.P.Pl. Präs. passiv
	wir werden aufgestellt

	persuadebitis
	2.P.Pl. Futur aktiv
	ihr werdet überreden

	iuvamus
	1. P. Pl.Präs. aktiv
	wir unterstützen

	recepisti
	2. P. Sg. Perf. aktiv
	du hast aufgenommen

	perterriti estis
	2.P.Pl Perfekt passiv
	ihr seid erschreckt worden

	tenebatis
	2.P.Pl. Imperf. aktiv
	ihr hieltet


5. 
	
	Fall, Zahl, Geschlecht
	Übersetzung

	uterque exercitus
	Nominativ, Sg, m.
	jedes von beiden Heeren (beide Heere)

	utrique puero
	Dativ, Sg, m.
	jedem von beiden Knaben (beiden Knaben)

	utrumque ducem
	Akkusativ, Sg, m.
	jeden von beiden Führern (beide Führer)

	beider Männer
	Genetiv, m.
	utriusque viri

	beiden Frauen
	Dativ, f.
	utrique mulieri

	mit beiden Begleitern
	cum + Ablativ, m.
	cum utroque comite


6. 

	1. Ulixes eiusque comites domum navigantes ad insulam Polyphemi Cyclopis pervenerunt

	Ü. : Während/Als Odysseus und seine Begleiter nach Hause segelten, gelangten sie zur Insel des Zyklopen Polyphem. 

	2. Elephantis primum visis homines maximo metu adducti fugerunt.

	Ü.: Nachdem/Weil zum ersten Mal Elefanten gesehen worden waren, flohen die Menschen aus größter Furcht. 
ODER


Nachdem/Weil die Menschen zum ersten Mal Elefanten gesehen hatten, flohen sie aus größter Furcht.

	3. Liberos amicos adire volentes sorori vinum ferre parentes iubent.

	Ü. : Die Eltern befehlen den Kindern, die sich zu Freunden begeben wollen, der Schwester Wein zu bringen.  
ODER
     

Als die Kinder sich zu Freunden begeben wollen, befehlen die Eltern ihnen, der Schwester Wein zu bringen.

	4. Viris fortissimis delectis hostes summis viribus pugnantes superari potuerunt.

	Ü.: Nachdem/Weil die tapfersten Männer ausgewählt worden waren, konnten die Feinde, die mit höchsten Kräften (mit größten Kraftanstrengungen) kämpften, besiegt werden.

	5. Consules acies instruentes exercitum celeriter accedentem Gallorum prohibuerunt.

	Ü.: Indem/Als/Weil die Konsuln Schlachtreihen aufstellten, hielten sie das Heer der Gallier, das schnell herankam, auf. 


Freiweilliger Teil

	
	Formbestimmung
	Übersetzung

	voce
	Abl. Sg.
	mit der Stimme

	inveniri
	Infinitiv Präsens passiv
	gefunden zu werden

	corpori
	Dativ Sg.
	dem Körper

	feremus
	1. P. Pl. Futur aktiv
	wir werden tragen

	positum est
	3. P. Sg. Perfekt passiv
	es wurde gelegt

	coegeras
	2. P. Sg. Plusqu. aktiv
	du hattest gesammelt

	adibit
	3. P. Sg. Futur aktiv
	er/sie/es wird sich zu … begeben

	senserunt
	3. P. Pl. Perfekt aktiv
	sie haben bemerkt

	occupatur
	3. P. Sg. Präsens passiv
	es wird besetzt

	mores
	Nominativ/Akkusativ Pl. 
	die Sitten

	poteras
	2. P. Sg. Imperfekt
	du konntest


